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 حمید نامجو

یکی از آخرین نفرات از نسل اول نویسندگان آمریکای لاتین « ماریا وارگاس یوسا»

سالگی بدرود حیات گفت و  98در سن  0201آوریل  51در  ی جهانی یافتندکه آوازه

های پرفروغی که بعد از پایان جنگ جهانی دوم در آسمان جاودانگی پیوست. ستارهبه

 ند و پرتوهای درخشان آنها به دورترین نقاطادبیات آمریکای لاتین درخشیدن گرفت

ان ی نویسندگطرف متأثر از سبک و شیوهی خاکی رسید. ادبیاتی که از یکاین کره

یات ی سنت زبان و ادبخصوص ویلیام فاکنر بود و از طرف دیگر ادامههآمریکایی شمالی ب

ه اوج دوم قرن بیستم ب یاسپانیولی. اما آنچه ادبیات آمریکای لاتین را تقریباً در نیمه

ها مخاطب پیدا کرد رویکرد اجتماعی اغلب ها و فرهنگی زبانبرکشید و در میان همه

ی خود بودند. راستی فرزند زمانههآثار آن نویسندگان بود. نویسندگانی که ب

نویسان نسل اول در آمریکای لاتین که آثارشان به فارسی ترجمه ترین رماندرخشان

ستو ارن»، «خولیو کورتاسار»، «کارلوس فوئنتس»، «آلخو کارپانتیه»از  شده عبارتند

، «میگل آنخل آستوریاس»، «گارسیا مارکز»، «خورخه لوئیس بورخس»، «ساباتو

ایزابل »ی درقید حیات خانم و دو نویسنده« ماریو وارگاس یوسا»و « خوسه دونوسو»

ن ایاعر و جستارنویس را نیز به توان نام چند شالبته می«. آریل دورفمان»و « آلنده

 «. وداپابلو نر»و « گابریلا میسترال»، «کتاویو پازا»اضافه کرد. کسانی مثل ست فهر

نگارش این یادداشت است. یوسا در ایران علت درگذشت یوسا در چند روز اخیر 

 های او )بالغ بر بیست رمان(، بلکهتنها بیشتر رمانای است. نهشدهی شناختهنویسنده

 است. بهفارسی ترجمه شدهچندین مجموعه داستان کوتاه و حداقل سه جستار از او به

گو را نیز افزود. وجود این آثار و انتشار دو واین مجموعه باید چندین مصاحبه و گفت

 . دهددست میهی مناسبی برای معرفی یوسا و آثارش بنامه از او مبنا و زمینهزندگی

نوع نگاهش به ادبیات را  «عصر قهرمان»نام ولین رمانش بهیوسا از هنگام انتشار ا

ترجمه و به « هوشنگ اسدی»مشخص کرد. این کتاب اولین اثر یوسا بود که 

ی نویسنده در یک . عصر قهرمان که حاصل خاطرات و تجربهدکرزبانان معرفی فارسی

کارکنان نظامی های ها و دغدغهاست درواقع بازنمایی نگرش« پرو»ی نظامی در مدرسه

در ارتش کشوری است که یا با کودتا به قدرت دست یافته یا فرماندهانش در قدرت 

هایی که هیچ آرمانی جز سهیم هستند. فضایی پراز فساد و تباهی و جنایت. آدم
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جویی و بردن سهم بیشتری از غارت مردم ندارند. این رمان تصویری روشن از لذت

دهد. ارتشی دست میهکای لاتین بعد از جنگ بوضعیت ارتش در کشورهای آمری

نشاندگانش است. ارتشی که نه غیرمردمی که یکسره در خدمت مطامع آمریکا ودست

با هدف دفاع از کشور بلکه برای حمایت از ثروتمندان و غارت مردم تشکیل شده و به 

 یکایزند. تقریباً ارتش در تمام کشورهای آمرمحض احساس خطر دست به کودتا می

ست نگاهی به تاریخ آرژانتین، برزیل، شیلی، گواتمالا، لاتین چنین نقشی داشت. کافی

 هندوراس و.... در طول قرن بیستم بیاندازیم.

را منتشر کرد. این رمان داستانی  «ی سبزخانه»یوسا بعد از عصر قهرمان رمان 

 هایسنتی که آموزهمانده و شهر در پرو. یکی عقب خیالی است و ماجرای زندگی در دو

راند و دومی مثلاً شهری مدرن و پیشرفته. یوسا در این کلیسا و کشیش برآن فرمان می

دهد. این رمان روایتی صادقانه از نوعی سنت و مدرنیته را درمقابل هم قرار میرمان به

رویاروییِ کشورهای آمریکای لاتین با موج پرقدرت مدرنیسم است. مردمی گرفتار در 

خواهند مدرن باشند. و درنهایت مدرنیته نه دروازه یا راهرویی های موهومی که میباور

د. این کنشود که آنان را گرفتار میای میبرای گذر به جهان نو، بلکه تبدیل به عارضه

سم مدرنی»درواقع سرگذشت تمام شهرها و کشورهایی است که با قدرت غیرقابل انکار 

ظاهر اخلاقی بههای که قبلاً از دنیای موهومات و فرمانآناند بیمواجه شده« وارداتی

 رسته باشند. 

 «گفتگو در کاتدرال»د کربه فارسی ترجمه « عبدالله کوثری»رمان بعدی او که  

 ای در مقابل کلیسای جامع شهرروایت دیدار اتفاقی دو نفر در کافهاین رمان نام دارد. 

طولانی. یوسا در این اثر که ساختاری شگفت  هایگویی. اثری چند لایه پراز تکاست

ی های قدرت و نقشهآور و فساد حاکم در لابیهای نفرتانگیز دارد پرده از بندوبست

دارد. در پرو برمی« اودریا آمورتی»دستان در دوران حکومت خصوص تهیهغارت مردم ب

رواقع نیز دارد. دگویانه این رمان فقط روایتی از گذشته نیست بلکه نوعی حالت پیش

های نظامی در آرژانتین و شیلی و حتی های حکومتها و خط مشیسیاست بازنمایی

دهد که جوانان انگیزی نشان میهای بعد است. یوسا با قدرت شگفتبرزیل در سال

ها از همان ابتدا یعنی از دوران دانشجویی یا حتی قبل ی متوسط در این حکومتطبقه
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که با قدرت همراه نند که باحکومت هستند یا برحکومت. آناناز آن باید مشخص ک

ی غارت سهمی خواهند برد و کسانی که منتقد هستند یا باید متحمل سفره شوند از

 ی فقر و تنهایی بخزند. راه سومی وجود ندارد. زندان و شکنجه و اعدام شوند یا به گوشه

ته عبدالله کوثری منتشر شد. الب یسومین اثری از یوسا بود که با ترجمه «بز سورِ»

 به قلم« جشن بز نر»مدتی بعد با نام نیز این کتاب ی دیگری از ترجمه

ر دیکتاتو« رافائل تروخیو»منتشر شد. این رمان روایت ماجرای ترور « جاهدجهانشاهی»

فقط صاحب است. مردی که خود را نه« دومینیکن»راستی خونخوار کشور کوچک هب

کرد. دانست بلکه به هیچ زن یا دختری حتی نابالغ نیز رحم نمیکشور می بلامنازع تمام

های او. به ی بزرگ بود و زنان و دخترانش نشمهدومینیکن از چشم او یک عشرتکده

به او داده بودند. این ماجرا همان است که خواهر یکی از « نر بزِ»همین دلیل لقب 

آور روایت کرده است. ماجرایی واقعی اما رعب «های پروانهدر زمانه»قربانیان در کتاب 

مایه قراردادن ماجرای این ترور به نوعی تاریخ که به قتل او منجر شد. یوسا با دست

دومینیکن در دوران تروخیو و قدری قبل و بعد از آن را روایت کرده است. تروخیو 

و که مورد سال بر مردم حکومت کرد. ا 02راستی تجسم شیطان بود که بیش از هب

پشتیبانی ایالات متحده بود در بسیاری از کودتاهای آمریکای لاتین یک پای قضیه بود. 

نظیری ی به قدرت رسیدن او تشابه کمسیستم حکمرانی تروخیو در دومینیکن و نحوه

ی همان دوران و در همسایگی در ادامه« هائیتی»دیکتاتور « پاپادوک»با حکومت 

تصویری روشن از حکمرانی « مقلدها»در رمان « م گرینگراها»دومینیکن داشت. 

نشاندگان آمریکا بودند. یوسا نیز در است. و این هردو دستحکومت پاپادوک رسم کرده

 رمان دیگری بازهم به سراغ تروخیو و مردانش رفت که به آن اشاره خواهیم کرد. 

به همت احمد  «چه کسی پالومینو مولرو را کشت»بز رمان کوتاه  بعد از سورِ

ظاهر طنزآمیز از یک ماجرای عاشقانه. بهفارسی ترجمه شد. روایتی گلشیری به

اری شود و همانند افراد بسیسرنوشت جوانی گیتاریست که درگیر ماجرایی ناخواسته می

 یشود. یک افسر ارشد برای لاپوشانی رابطهمی« ناپدیدشدگان قهری»در پرو تبدیل به 

ماجرا به سمتی  یاندازد. اما چون ادامهر خودش او را در دام میغیرافلاطونی با دخت

رساند. و علت قتل برای همیشه مکتوم قتل میرود پسر را بهکه او انتظار داشته نمی
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ماند. کدام مرجع برای رسیدگی وجود دارد وقتی دستگاه قضا یکسره در خدمت می

هاست و منحصر حاکمیت نظامیخونتای نظامی است. این ماجرایی تکراری در دوران 

کند به پرو یا حتی آمریکای لاتین نیست. یوسا با شجاعت این قتل فجیع را پیگیری می

راستی در سمت آزادی و عدالت تا دستگاه قضا را رسوا کند. یوسا در این نبرد قدرت به

قر، به عدالتی، به فکند که در آن به بیایستد و ادبیات را تبدیل به بلندگویی میمی

 گناهان اعتراض کند. دیکتاتوری و به قتل و شکنجه بی

ی کوثری باز هم روایت دیگری از قهر و خشونت به ترجمه «مرگ در آند»رمان 

 برگشته است تا فقرسواد بختو در کنار آن سوءاستفاده از خرافات و باورهای مردم بی

 ی بزرگنویسنده« وه تیماو»و جهل و جنایت را چون تقدیری گریزناپذیر بپذیرند. 

و با همین مضمون دارد. یوسا با واکاوی فرهنگ « درخت مار»آلمانی نیز رمانی باعنوان 

دنبال هشود شاید بمردمی که توسط قدرتمندان تبدیل به ابزار به بند کشیدن آنان می

 بلعد.چیز را میچاله همهچون سیاهرفت ازاین گرداب هول است که همبرون

قاسم »اولین بار توسط  «زندمردی که حرف می»که باعنوان « قصه گو»رمان 

مازون های آای در جنگلبه فارسی برگردانده شد به روایت زندگی افراد قبیله« صنعوی

جانشین نیستند و مدام در حال حرکت از یک منطقه به پردازد. مردمی که یکمی

د(. های اولیه )انسان خردمنی شبیه انسانند. یک زندگی بسیار ابتدایای دیگریمنطقه

 رود وست که از این گروه به آن گروه میتنها امکان ارتباط آنان با جهان بیرون، مردی

م ی آفرینش و نظهایی دربارهگوید. قصهبرایشان در جلساتی پنهانی مدتی قصه می

ه دا هستند بمبتمنطق و بیای که درواقع مشتی کلمات بیهستی و باورهای افسانه

ها را در روستاهایی شنویم که دولت پرو برخی از این گروهزبانی بدوی. درپایان می

مده از آ کند تا شلوار جین بپوشند. تا این فرهنگِجانشین میشده از کپر یکساخته

ناپذیر مدرنیته برای ی اشتهای سیریاعماق تاریخ را محو و مضمحل کند. این نتیجه

ها فرهنگها و خردههای گوناگون است. چه بسیار فرهنگها و فرهنگسازی آدمشبیه

رنگ گرایی مدرنیسم برای همها و مراسم در این ارادهها و گویشو چه بسیار زبان

ساختن جماعت از بین رفتند. توجه یوسا به آنچه مدرنیته در جهات مختلف برسر مردم 

 صاحب آورده قابل تقدیر است. بیمظلوم و 
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ی عبدالله کوثری راوی ماجرایی بازهم به ترجمه« جنگ آخرالزمان»ا در رمان یوس

باخته آور ایمان مذهبی. مردی پاکدر برزیل در اواخر قرن نوزدهم است. قدرت رعب

افتد. او بر نیازهای روزمره قلم به سلک درویشان پیاده به سمت مقصدی ناپیدا راه می

کند هی در روستایی دیوار کلیسایی را مرمت میکند. گاکشیده و با صدقه گذران می

کم افرادی در پی او کند. از انجام هیچ کاری عار ندارد. کمی کمک میییا به یک روستا

دزدها و ها، مرغفردا، فاحشههای مستأصل و بیشده، انسانهای راندهافتند. آدممی

نام سوی ناکجاآبادی بیی او بهگردانده، در پراهزنان سابق و کسانی که دنیا از آنان روی

شوند. در نهایت مرد درویش با لشکری از مطرودان گرسنه اما وفادار رهسپار می

د و آیمیو بر زمینی سنگلاخ و خشک فرود می « کادونوس»نام ای متروک بهدرمنطقه

سن »ی ی فاضلهجا را دارد. هدف او نه برپاساختن شهرخدا و مدینهکردن آنقصد آباد

ی حکومت. بلکه یافتن اندک جایی برای زیستن است. جایی بیرون از سلطه« گوستینآ

شوند. آنان باید رانده شوند. درنهایت جنگ دولت و مالکان از حضور این افراد نگران می

خشم  ی پرازفقط مقاومت آنان بلکه مقابلهشود. آما آنچه باعث حیرت است نهمغلوبه می

هم با رحمی این گروه است در برابر سربازان ارتش. آنبی و نفرت، و پراز شقاوت و

دستان خالی. آنان چیزی برای ازدست دادن ندارند زیرا سهم آنان از دنیا و از زندگی 

جنگ  کنند. کادونوس آخر دنیاست وآنهیچ است و اربابان همان هیچ را هم دریغ می

 درواقع جنگ آخرالزمان است.

ای که در تاریخ یوسا از یک رخداد تاریخی است. واقعه رمان جنگ آخرالزمان روایت

برزیل ثبت شده است و یوسا با به تصویر کشیدن موقعیت زمانی و مکانی رخداد و 

چه درتاریخ باعنوان یاغیگری و شورش دهد که آنشرایط زندگی فرودستان نشان می

ها و فئودال منتهایثبت شده درواقع جنبشی خودجوش و انقلابی بر علیه قدرت بی

حکومت حامی آنان بوده است و کلیسا که بایستی پناه و ملجاء فرودستان باشد درآن 

دست بود. باید یادآور شویم که برزیل داران و نیروهای دولتی همجنگ نابرابر با زمین

ی تولید قهوه و دیگر محصولات کشاورزی حاصل نیروی کار در قرن نوزدهم به واسطه

داری داری در برزیل تا سی سال بعد از الغای برده، بسیار ثروتمند بود. بردههارایگان برده

ی مردم عادی از این هنوز قانونی و رایج بود. اما بهره 5985در ایالات متحده در سال 
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های ثروت انبوه چیزی جز فقر و فلاکت نبود. علاوه بر رمان جنگ آخرالزمان، رمان

برزیلی تصویر دقیقی از زندگی وحشتناک فرودستان نویسنده بزرگ « ماشادو دآسیس»

 دهند. دست میها بهی عظیم طبقاتی در آن سالوپاش ثروتمندان و فاصلهریختو 

 یستهی زیاند. گاهی از تجربهگرفتهت أنشبدون استثنا تمام آثار یوسا از واقعیت  

 های عصر قهرمان،مانی ما شاهدش بوده تأثیر گرفته، مثل رخودش و اتفاقاتی که زمانه

گفتگو در کاتدرال، چه کسی پالومینومولرو را کشت، جنگ در آند، دختری از پرو، 

زند و... . و گاهی نیز یوسا به سراغ وقایع و اشخاص تاریخی رفته و مردی که حرف می

ی خلق یک مایهآنان را از زیر خاک فراموشی بیرون کشیده و درنهایت آنان را دست

زندگی »، جنگ آخرالزمان، «سلتیای ؤر»های سور بز، کرده است. رمانرمان زیبا 

های تاریخی محسوب نوعی رمانبهو چند اثر دیگر « روزگارسخت»، «الخاندرو مایتا

ها وقت صرف کرده. تحقیق کرده، ها سالاو برای نوشتن هر یک از این رمان شوند.می

ز یک رخداد تاریخی معین را مطالعه های گوناگون اسفر کرده، مصاحبه کرده و روایت

 و بررسی کرده است. 

بازنمایی وسیع و چندجانبه از این وقایع تاریخی گویای تعهد او به حقیقت، به 

هایی است که شاید قدرت دفاع از خود را نداشته و زیرپای قدرت و عدالت و به انسان

ئوپولد ل»او از نگاه و رفتار نو له شده اند. تصویری که  ثروت و سلطه استعمار و استعمار

های طماع اروپایی با ، ارتش و دولت تحت فرمانش و شرکت«بلژیک»پادشاه « دوم

ورد ی برخهای مستند او از نحوهدهد، یا روایتدست میبه« کنگو» یبرگشتهبختمردم 

مزدوران یک شرکت انگلیسی و قواعد ظالمانه و غیرانسانی که بر علیه بومیان پرو وضع 

انسان گاهی از انسان بودن خودش شرم  آور است کهچنان شنیع و بهتکرده بودند، آن

های محدود و معدودی از رفتار های مستند فقط گزارشکند. این روایتمی

استعمارگران اروپایی درمستعمرات خود در آفریقا و آمریکای لاتین است. گزارش 

 ا به گروگان گرفتن فرزندان آنان برایی اسیر کردن و به بردگی گرفتن بومیان ینحوه

ی فراری به رودخانه یا شکنجه و پرتاب کردن برده« کائوچو»تحویل دادن فلان مقدار 

ها دلیل دیگر علیه بومیان مربوط به قرن هفدهم نیست. اینو ارتکاب صدها جنایت بی

. این اندشدهاواخر قرن نوزدهم و اوایل قرن بیستم گزارش  در اتفاقاتی مستند است که
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آور و شنیع بودند که پارلمان انگلستان مجبور شد به هردو چنان هولها آنگزارش

و پرو مأمور تحقیق بفرستد و بعد از تأیید صحت آنها از آن شرکت انگلیسی نگو ککشور 

و مدیرش که یک جانی بالفطره بود تبری بجوید و شرکت را غیرقانونی اعلام کند. یوسا 

بزک ی واقعی و بدون تفصیل آورده تا چهرهبه« سلتیای ؤر»در رمان  این ماجرا را

استعمارگر پیر را به ما نشان دهد. تا نشان دهد منشأ آن ثروت و مکنت اروپایی و آن 

دستاوردهای علمی و فلسفی از کجاست و چگونه حاصل شده است. لازم به توضیح 

ین نیست. بلکه ماجرای اصلی سلت فقط ایای ؤراست که موضوع و مضمون اصلی رمان 

ی دولت و روایت رفتارهای مزورانه« ایرلند شمالی»ی مردم ی پرغصهآن رمان قصه

برعلیه مردم ایرلند است. برخوردی که واکنش متناسب آن تشکیل « بریتانیا»فخیمه 

 بود. « ارتش جمهوریخواه ایرلند»

ت علیه مردم های این شرکو جنایت« یونایتدفروت»داستان تشکیل شرکت 

، غارت منابع، تصاحب اراضی مردم، ندادن مالیات به دولت و صدها جنایت «گواتمالا»

میگل »های اندرکاران شرکت علیه بومیان را احتمالاً در رمانآشکار صاحبان و دست

« چشمان نخفته در گور»و « پاپ سبز»های خصوص در رمانهو ب« آنخل استوریاس

 های دولتای دیگر از جنایتپرده «روزگار سخت»ا نوشتن رمان اید. اما یوسا بخوانده

آمریکا و شرکت یونایتد فروت را به تماشا گذاشت. یوسا در این رمان که از قضا آن را 

های دار پروپا قرص سیاستعنوان طرفهای پایانی عمر و در هنگامی که بهدر سال

ن رمان با روایتی مستند رفتار اعلام موضع کرده بود نوشت. او در ای« ینولیبرال»

ی دولت آمریکا و همدستی با شرکت مذکور، برای حقنه کردن یک دروغ مزورانه

بحانه ص یوقیحانه و آشکار به تمام مردم آمریکا، که با تبلیغات دروغین موز را به سفره

 آنها افزوده بود آن چنان برملا ساخت که همگان حیرت کردند. 

ده همواره به حقیقت متعهد ماند. حتی اگر برخلاف عنوان نویسنیوسا به

 دکتر»درگواتمالا همچون دولت « آربنز»اش باشد. دولت ملی های سیاسیسوگیری

ها توانستند کمونیست و شش ماه بعد از آن، سرنگون شد. آمریکایی« محمد مصدق

شدن آربنز را در سطحی وسیع به مردم آمریکا بفروشند و ذهنیت مردم آمریکا را برای 

ها در ایران به طمع تصاحب دخالت نظامی و کودتا در گواتمالا آماده کنند. آمریکایی
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رهای ی کشتزاو در گواتمالا به طمع تصاحب دوباره شده کودتا کردندملیمنابع نفتی 

« برادران دالاس»دو کودتا  زمین تقسیم شده بود. در هروسیع موز که بین دهقانان بی

رهبر عملیات بودند. یکی وزیر امور خارجه و دومی رییس سازمان سیا. در ایران ارتش 

باش آمریکایی و گواتمالایی را عامل کودتا بود. اما درگواتمالا دولت آمریکا گروهی از او

در هندوراس سازماندهی کرد و اسلحه و مهمات در اختیار آنان گذاشت تا با حمایت و 

چه آن سازماندهی مردان تروخیو به کشور حمله کرده و دولت قانونی را سرنگون کنند.

 چه بعد ازمردم و طرفداران دولت ملی آمد رونوشتی بود از آن بعد از کودتا بر سر

ها را به کناری زد مرداد در ایران اتفاق افتاد. یوسا در این رمان کوتاه پرده 09کودتای 

تا دست و دندان خونین ایالات متحده و چشمان حریص دولتمندان آن کشور را به 

 تماشا بگذارد. 

رمان و چند مجموعه داستان کوتاه و  08یوسا در طول عمر پرثمرش غیر از 

حقیقی مفصل در جهان ادبیات نوشت که همگی آثاری برجسته و نمایشنامه چند اثر ت

گابریل گارسیا »ی آثار دوست سابقش ای در بارهصفحه 822ماندگارند. اولین آنها کتابی 

میلادی بود. بعد از آن نیز دو اثر جاودانه دیگر نوشت. اولی تحقیق  02ی در دهه« مارکز

« دامعیش م»با نام « گوستاو فلوبر»اثر « واریمادام بو»ی رمان و تحلیلی پرمایه درباره

ی به فارسی برگردانده شده و دومی هم تحقیقی مفصل دربارههمت عبدالله کوثری بهکه 

 است. « بینوایان»و رمان بزرگ « ویکتورهوگو»

های عمرش را در آن ی زبان و فرهنگ فرانسوی بود و بخشی از سالیوسا شیفته

های او در این دو اثر رانسه مسلط بود. بخش مهمی از تحلیلکشور گذراند و به زبان ف

های آن دو رمان در پیوند با تحقیقی اخیر واکاوی شرایط اجتماعی و طبقاتی شخصیت

فکری و سیاسی یوسا در جوانی  هایگرایشتر ی خودشان است. به عبارت روشنزمانه

ی عمر پربارش بود در همه خواهانهچند سال ابتدای عمر که گرایشی عدالتوسیو در 

ی همواره با او ماند و در آثارش متجلی شد. یوسا به غیر از چند جستار که مثلاً درباره

نوشت، در اغلب قریب به اتفاق آثارش به آزادی انسان، به عدالت، به « کارل پوپر»

دموکراسی، به حقوق بشر، به حفظ محیط زیست، به حقوق افرادی که از اجتماع طرد 

 وفادار ماند. « های چپآرمان»عنوان ها بهشوند و به حمایت از خرده فرهنگیم
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میلادی در نمایشگاه کتابی در هاوانا با دوست دیرینش  02ی یوسا در اواسط دهه

ی آثار مارکز مارکز از در مخالفت درآمد. در همان سالی که تحقیق مفصل یوسا درباره

ت بود. یوسا از ممانع« کاسترو»تمالاً دفاع مارکز از منتشر شده بود. علت این اختلاف اح

 ای که در کوبا زندانی بود شاکی بود و همین منشأ اختلاف این دواز آزادی نویسنده

 دوست قدیمی شد. 

 «گورباچف»ای به دوستی مارکز و ها قبل در مصاحبهسال« احمد شاملو»زنده یاد 

آنان به  یمداران و نشستن بر سفرهاستکنایه زد. شاملو گفت دوستی هنرمندان با سی

ی تأیید آنهاست. شاملو باور داشت که مردان قدرت بنا به مصالح خود و حزب منزله

دهند. یک روز محبوبند و دیگر روز مطرود. هنرمند نباید به شان تغییر جهت میمتبوع

ی ما شود. همهاصطلاح دم خود را به دم مرد سیاست گره بزند، مبادا ناگاه از جا بلند 

الکساندر »خصوص شعر و رمان آگاهیم. خودکشی هاز عشق استالین به ادبیات و ب

های مثالی از عاقبت عشق استالین به نمونه« ایساک بابل»و افسردگی « فادایف

 اند. ادبیات

ای به نولیبرالیسم گرایش پیدا کرد. درجه 592یوسا بعد ازآن اختلاف در چرخشی 

ی ریاست جمهوری شد و بعد از تحمل شکستی سخت از دنیای سیاست در پرو کاندیدا

انگیز بود. اما این چرخش در کناره گرفت. مواضع سیاسی او بعد ازاین چرخش تأسف

و  «سلتیای ؤر»، «روزگار سخت»های های او تأثیری نگذاشت. رمانآثار ادبی و رمان

ها نیز اند و او در آن رمان چند رمان دیگر بعد از این چرخش سیاسی نگاشته شده

ها داشتند و آن رمان چنان متعهد به آزادی و عدالت باقی ماند. نفوذ و تأثیری کههم

ی م نوشتن آنها شد صدها برابر بیشتر از نفوذ و برد یک اعلامیهدارند و نگرشی که مقوّ

 . ستی سیاسی کارل پوپر ای فلسفهاعلام مواضع، یا مثلاً نگارش جستاری درباره

یوسا نه رهبر سیاسی جریانی شد و نه اقدام به تشکیل حزب کرد و تقریباً هیچ 

گروهی یا حتی احدی در این جهان پهناور مدعی متابعت از مواضع سیاسی او یا تبلیغ 

عدالتی آن نیست. یوسا مثل هر هنرمند راستین، ادبیات را تبدیل به ابزار مبارزه علیه بی

مندان و های بویناک قدرتها بارها و بارها تابوتبا کلیدواژهو جهل و فساد کرد. او 

های تاریک گشود تا راوی وهنی باشد که توسط آنان بر انسان دیکتاتورها را در سردابه
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اقی ها بر تارک تاریخ بنویس قرنعنوان نویسنده ورماناست. نام یوسا بهو انسانیت رفته

که مواضع چنانچیز دیگری بوده باشد. همخواهد ماند. گیرم که مواضع سیاسی او 

خوانیم فرق داشت. امروزه با آنچه در آثارشان می« آریل دورفمان»یا « بالزاک»سیاسی 

ل آید نظرتنگی، بخچشم میآنچه به« سالهزن سی»یا « باباگوریو»و در هنگام خواندن 

اشته. داشته یا ندپرستی بورژوازی است گیرم که بالزاک رفاقتی عمیق با اشراف و پول

ان و گرشکنجه« شکستن طلسم وحشت»یا « مرگ و دوشیزه»دورفمان نیز با نگارش 

 هایدیکتاتورها و حامیان آنها را رسوا ساخته و خدمتگزار آزادی بوده گیرم که در سال

 های دوران جوانی فاصله گرفته باشد.پایانی عمرش از آرمان

داران مبارزه بر علیه دیکتاتوری، یکی از پرچمیوسا نیز در مقام نویسنده و هنرمند 

عنوان یکی از رسواکنندگان مراکز قدرت عدالتی است. نام او بهجهل، فقر، استثمار و بی

خصوص دولت آمریکا و ایادی حقیرش باقی خواهد ماند. یوسا را باید در آثارش هب

 رخلافبرد و شناخت و قضاوت کرد. یوسا خوشبختانه از استقلال خود پاسداری ک

برای  رقصیتن به خوش اشآثار ادبیدرنویسندگانی همچون سولژنیتسین یا دیگران 

که خبر درگذشت او را فرصتی تردید آنانو مدافع آزادی باقی ماند. بی داری ندادسرمایه

انگیز های او و قدرت شگفتهای سیاسی برعلیه او یافتند از دنیای کتاببرای اظهار لحیه

 اند. ات غافلهنر و ادبی

  
 


